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на знаряддя письма та колір чорнила чи олівця). Уже в першому, готовому до друку

томі Опису (близько 1200 позицій) зафіксовано власноручні записи Ю. Федьковича,

В. Антоновича, М. Драгоманова, І. Нечуя–Левицького, В. Коцовського, К. Арабажина,

К. Трильовського та багатьох інших відомих сучасників І. Франка. Отже, такий опис

всебічно констатує дані для подальшого наукового вивчення історії книжки, її

“біографії”.

За сторінками та рядками (згідно розроблених зразків) подаються помітки,

підкреслення, відкреслення, закреслення, правки. Повністю відтворюються записи на

полях і над рядками в друкованому тексті, залишені рукою письменника (зі вказівкою

на знаряддя письма). Опис має на меті максимально точно зафіксувати цю, поки що

невідому працю І. Франка.

Численні помітки та записи інших осіб, багато з яких залишаються невстановленими,

в тексті Опису не відтворюються, лише зазначається їх наявність. Поодинокі помітки в

цьому випадку (одна / дві) подаються із зазначенням сторінки.

Опис такого дорогоцінного книжкового зібрання не оминає також і даних про наявність

нерозрізаних аркушів (із зазначенням сторінок) і, звичайно, свідчень про стан

збереження кожного тому. Йдеться про фіксацію аркушів, яких бракує в книжці, про

нарощені, підклеєні, надірвані, та такі, що неякісно обрізані; про пошкодження оправи

та корінця.

Особливого значення набули в меморіальній бібліотеці великого письменника

тогочасні каталожні картки, закладки, давні згини аркушів, засушені між сторінками

фрагменти рослин, квіти. Вони зберігаються за фіксованим в Описі місцем їх виявлення.

З видрукуваним Науково*бібліографічним описом цієї бібліотеки прийде до читача і

дослідника світ тих колосальних знань, які опановував геній великого мислителя й

творця.

Тетяна Маслянчук, Лариса Мірошниченко, Лариса Чернишенко

ФРАНКОВЕ  СВЯТО В  ТРУСКАВЦІ

Міжнародна наукова конференція, присвячена 150*річчю від дня народження Івана

Франка, прикметна тим, що на ній розглядалися питання, пов’язані не лише з І.Франком,

а й ще з одним великим українцем митрополитом Андреєм Шептицьким.

Конференція відкрилася пленарним засіданням, яке благословив владика Ярослав

Приріз. Учасників зібрання привітав також міський голова Л.Грицак.

На першому пленарному засіданні виступили директор Інституту історії церкви О.Турій

і професор Київського національного університету ім. Т.Г.Шевченка Г.Штонь.

На конференції працювало дві секції. Першою, що мала назву “Митрополит Андрей,

Іван Франко та проблеми української духовності”, керував професор Дрогобицького

державного педагогічного університету ім. І.Франка З.Гузар. Він же виступив із

доповіддю “Образ молитви у творах Івана Франка”. Значний інтерес викликала доповідь

Є.Пшеничного, який виявив і опрацював неопублікований твір І.Франка “Причинки до

культурної історії Західної України XVII–XVIII ст.”. З цікавістю вислухали учасники

конференції доповідь Л.Гулевич “Християнський письменник о. Микола Устиянович в

оцінці Івана Франка”. Дослідниця провела паралель між реальною працею о. Миколи

Устияновича та персонажем оповідання І.Франка “Чума” о. Чимчикевичем.

Друга секція мала назву “Митрополит Андрей та Іван Франко в утвердженні націо*

релігійної ідеї в Україні”. Головував на ній професор Львівського національного

університету ім. І.Франка М.Гнатюк. З доповідями виступили Б.Тихолоз (“Біблійні

топоси в іоносфері Франкового Мойсея”), М.Легкий (“Посланіє оквестії соціальній

Андрея Шептицького в оцінці Івана Франка”).
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Цього ж дня була проведена урочиста академія, на якій промовляли владика Я.Приріз

(“Пастирська діяльність митрополита Андрея Шептицького”) та проф. М.Гнатюк (“Роль

Івана Франка в утвердженні українства в Галичині в кінці ХІХ – початку ХХ ст.”).

Особливе зацікавлення викликала доповідь о. Юрія Авакумова — пароха

російськомовної греко*католицької громади в Архидієцезії Мюнхен*Фрайзинг,

гостьового професора Українського католицького університету у Львові, упорядника

й редактора збірника документів “Митрополит Андрей Шептицький і греко*католики в

Росії” (2004 р.).

Упродовж наступного дня роботи конференції виступили В.Корнійчук (“Типологія

біблійних образів в поезії Івана Франка та Яна Каспаровича”), О.Рязанова (“Вивчення

поеми Івана Франка “Іван Вишенський” у школі”), Н.Тихолоз (“Образ християнського

святого в драмі*казці Івана Франка “Суд Св. Миколая”), В.Микитюк (“Ідеї католицької

церкви в українському літературознавстві міжвоєнного двадцятиріччя”).

У завершальному пленарному засіданні взяла участь директор Центрального

державного кінофотоархіву України ім. Г.С.Пшеничного Н.Топішко, яка

продемонструвала унікальні фото* та кіноматеріали про митрополита Андрея та про

Івана Франка. Учасники конференції почули запис голосу Андрея Шептицького з

власної фонотеки І.Скибака. Він же навів у своїй доповіді вельми цікаві архівні матеріали

щодо стосунків Івана Франка та його духовної учениці християнської поетки Уляни

Кравченко.

Матеріали конференції планується видати окремим збірником.

Іван Скибак

Голод Роман. Іван Франко та літературні

напрями кінця ХІХ – початку ХХ століття. –

Івано�Франківськ: Лілея�НВ, 2005. – 284 с.

Літературна спадщина Франка – своєрідне

дзеркало літературного процесу к.ХІХ – поч. ХХ

ст. і в цій монографії автор показав особливості

творчого методу письменника та динаміку

розвитку української літератури на зламі століть.

Формування його творчого методу відбувалося

протягом усього його життя. Головною рисою

була синтезуюча здатність, завдяки чому він

збагачував власний арсенал засобів художнього

зображення елементами з усіх інших

літературних напрямків. Для творчості І.Франка

характерне  прагнення до універсалізму,

багатогранності у виборі тем і засобів

художнього зображення, вміння поєднувати

індивідуальну майстерність із національними

традиціями та загальносвітовими тенденціями в

розвитку літератури.




